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Historique des correspondances  année scolaire 2015-2016 
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Dès la signature de la convention entre les deux établissements (22 mai 2015), un programme d’échanges  de courriels 

et de documents  entre  des classes de Sangsuh et de Decrétot a été défini pour l’année scolaire 2015-2016.  

Les classes de Tbtheuro et 1tbtheuro du lycée Decrétot  ont été choisies en septembre 2015  pour correspondre avec 

les classes  SKW HATCHF du lycée Sangsuh. Les élèves ont échangé au fil de l’année des courriels en anglais ; les liens et 

amitiés se sont tissées au fil des échanges, un fil conducteur hôtelier s’est imposé dès le départ car les élèves en 

formation aiment échanger sur des plats, des recettes, leurs expériences et formations… 

 

 

 
 

La mobilité de Mars 2016 à Decrétot a permis d’heureuses retrouvailles au lycée, la plupart des élèves engagés 

utilisent les réseaux sociaux, notamment Facebook pour correspondre régulièrement en dehors des temps 

scolaires, quelques belles histoires « all in English » se sont déjà tissées…Les élèves communiquent, et pour 

certains activement via Facebook. 

 

 

 



Historique des correspondances  année scolaire 2016-2017 jusque que janvier 
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Les échanges se  poursuivent donc  cette année scolaire 2016-2017, la nouvelle classe de TBTH euro garde sa même 

classe et une nouvelle classe a été trouvée pour correspondre avec notre classe de 1STHReuro. 

Mais les temps scolaires et de vacances sont totalement différents dans les deux pays : Juillet et aout sont des périodes 

scolaires en Corée, janvier est un temps de vacances avant leur nouvelle année scolaire. Nos périodes d’examens et de 

stages sont aussi des périodes pendant lesquelles les correspondances ne fonctionnent pas.  

Une construction plus savante qui saurait réunir les impératifs et objectifs des deux établissements était à ce stade 

nécessaire pour pérenniser  les correspondances entre les classes des deux lycées ; l’engouement de nos élèves au lycée 

méritait en tous les cas  que l’on détermine une structure commune pérenne. 

Les élèves ont encore une fois rapidement utilisés les réseaux 

sociaux, notamment Facebook, pour correspondre  et échanger 

en dehors du temps de classe. Les correspondances et 

correspondants se croisent et communiquent « all in English ». 

Un temps fort de rédaction pour ces échanges à été organisé 

avant notre départ en Corée afin de pouvoir donner des 

éléments à nos correspondants durant cette mobilité. 

 

 



La rencontre avec les correspondants de Sangsuh et leurs enseignants. 

(29/11/2016) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

De janvier à Mars 2017 Les classes n’échangent plus entre elles sur le temps scolaire, les élèves 
communiquent en dehors du temps scolaire via les réseaux sociaux. 
Les deux établissements regroupent et échangent des travaux d’élèves sur leur 
pays et culture (les régions, les produits, les spécialités, ..) afin d’alimenter les 
futures correspondances. 
 

De Mars à juin 2017 
 
       et année scolaire 2017-2018 

Création à Sangsuh de deux classes sous la forme de penpal clubs pour 
correspondre avec nos élèves de la filière STHR en classe euro. 
  France Penpal Club 1, animée par Mrs Shin Hyong-Ja et pour correspondre 
avec la classe de 2STHReuro  
  France Penpal Club 2, France Penpal Club 2, animée par Mrs Angela Jiwon-Suh 
et pour correspondre avec la classe de 1STHReuro 
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Une rencontre a été 

organisée le 29/11 à Sangsuh 

pour  regrouper  tous les 

correspondants coréens et les 

enseignants français et 

coréens engagés dans ces 

correspondances. 

Documents, photos ont 

circulé pour un moment de 

pur bonheur pédagogique …  

 

 

Une réunion de travail entre les professeurs a permis d’établir à  partir de janvier une construction plus 

cohérente qui permettra de pérenniser les échanges entre les classes des deux lycées et aussi de les insérer 

plus habilement dans les périodes de mobilités communes. 

 



Bilan et nouvelles perspectives. 

 

Bilan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nouvelles perspectives. 
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Les échanges ont pour l’instant permis à environ 

une cinquantaine d’élèves français de 

communiquer avec une cinquantaine d’élèves 

Coréens. Quelques belles histoire continuent : 

Noémie qui rêve d’Asie communique 

régulièrement avec Si-jin qui est actuellement à 

Singapour et peut être un jour elles le feront …, 

Gael et Ji  Hyun sont passionnés  de chocolat et 

y trouvent sujets de conversation, Barbara 

espère que Kim-suh Bin fera partie de la 

prochaine mobilité, … 

La nouvelle structure qui prend mieux en 

compte les temps scolaires de chacun et qui 

prend aussi mieux en compte les objectifs des 

professeurs d’anglais en Corée et en France 

permettra de pérenniser les correspondances 

entre les élèves des deux établissements. 

 L’intérêt mutuel entre les cultures des deux 

pays est présent chez les élèves coréens et 

français qui utilisent les réseaux sociaux et 

communiquent facilement en anglais. 

L’organisation prévue au lycée de Sangsuh à partir de Mars 2017, Penpal Club de 16 à 17h (heure coréenne) 

ouvre une perspective intéressante pour l’avenir : 

Le décalage horaire entre les deux pays (8h) pourrait permettre dans l’avenir à une classe française de 

correspondre sur une séance de 8 à 9 h avec une classe coréenne de 16 à 17h par le biais de la 

visioconférence, le lycée de Sangsuh est équipé et demandeur de cette pratique … 

Les correspondances et échanges  sont également  nombreux et fructueux entre les acteurs 

(enseignants, personnels de direction, partenaires) de ce partenariat, les périodes de mobilités 

viennent renforcer les liens et les amitiés qui se tissent au fil des correspondances en anglais. 

Nous inscrivons ces échanges professionnels de qualité dans une démarche globale et structurée 

d’ouverture à l’international dans le cadre du projet d’établissement. 

  

 

 



Patchwork de photos 
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